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AHTJIIACHKO-YECBKI MOBHI KOHTAKTH
KIHIOA XX — ITOYATKY XXI CT.

Baneatuna ®EJJOHIOK

Tncmumym mogosznascmea im. O. O. I[lomebni HAH Yxpainu,
81001/ 3aXI0HO- MA NIBOEHHOCNI06’ AHCLKUX MO8,
eyn. I pywescvkozo, 4, Kuis, Ykpaina, 01001,
e-mail: valevgen@bigmir.net

CraTTsl TpHUCBSYCHA IHHOBALIWHMM TMpollecaM, sIKi BigOyBarOTbCs B Cy4dacHiit
YecbKid MOBI IiJi BIUIMBOM 1i KOHTAakKTiB 3 aHMIIHCHKOI MOBOW0. Po3risHyro
0COOJIMBOCTI JICKCHKH, 3aM03U4eHOi B KiHIi XX — Ha mouatky XXI cT. 3 nornsiny chepu
BUKOPHUCTaHHS, OY/ZI0BH, CTYIIEHs ajanTalii B 4ecbKiii MOBI.

Kmouosi cnoea: cydacHa yechbka MOBA, aHTJIIIM3M, 3alO3MYCHHS 3 aHTIIHCBHKOI
MOBH.

OnHi€r0 3 XapakTepPHUX PUC OUHAMIKK cydacHoi uechkoi moBu [1; 3; 4; 5; 9]e
MOMITHA aKTHUBI3allis MpPOIeCy IOMOBHEHHS I IHOMOBHUMH €JEMEHTaMH Ta pi3Ke
30UTBIICHHS MUTOMOI Bark TAKUX OJHMHUIIG B 1 CIOBHUKOBOMY cKiani. HalimoTyxHimmm
JUKEpPEJIOM OHOBJICHHSI CY4acHOT 4eChKOi MOBH BUCTYIIA€ aHTIIIHCHKA, 30KpeMa B CBOEMY
aMEPUKAHCHKOMY BapiaHTil. [MprunHOIO 1HOTO (eHOMEHA BBAXKAIOTh HAJA3BUYANRHY
NOIINPEHICTh Ii€i MOBM y CBIiTi", BUKOHYBaHy Hel0 (YHKIIiIO 3aco0y MDKHapOJHOTO
CIUIKYBaHHS, 11 CTaTyC CBITOBOI MOBH 1 MOBH TOINKYJIbTYPH, KOMYHIKAI[IHUX TEXHOJOTiH
Ta iH(QOpMalii~, a TaKOX MOJY Ha aHMJIIIW3MH, BXXKUBAaHHS SIKUX JJIS YAaCTHMHU HOCIIB

in aMepUKaHChKHM BapiaHTOM aHIIIIHCHKOT PO3yMIEMO aHTJIHCHKY MOBY, SIKY BHKOPHCTOBYIOTD B
CHIA. o NeKCHYHOro CKJIAAy IbOTO BapiaHTa AHIJIIMCHKOI MOBH BXOJHMTh YHMMAlO aMEpUKaHI3MIB,
QHTJIHCHKUX CIIiB ab0 X 3Ha4YeHb, SKi BUHUKIM Ta IOCTiI{HO BHKOPHCTOBYIOTHCS HAa aMEPHKaHCHKOMY
kourunenti. Hampuknan: amepukanizm elevator, mo Bimnosinae anrminusmy lift, amepukanizm grizzle,
SIKM HEe Ma€ BiINOBIHUKA B OPUTAHCHKIl aHTIIHCHKIN MOBI.

2 AHTTIHCHKOIO KOPHCTYIOTCS GLTBII HIXK B CTa KpaiHAX CBITY.

3V 1997p. 95% crareil y HAYKOBHMX KypHANAX GYJIO HANMCAHO AHIIIHCHKOIO MOBOIO. I GIM3BKO
MOJIOBUHM IIMX CTaTeil MiArOTOBJICHO BYCHHUMH aHIJIOMOBHHX KpaiH, Takux sk CIIOA Tta Amxrmis.
[Mpu6nusuo 1 500 000 00Goxeit po3MoOBIsIOTH y CBiTi aHrmilchkoio MoBoio. [lle 1 000 000 00Goxeit
BUBYAIOTH 110 MOBY. /5% BCiX JIHCTIiB Ta MOIUTOBHX JIMCTIBOK MHIIYThCS AHIIIHCHKOI0 MOBOIO. Maibxe
BCi MDKHapOaHI KOH(epeHIil Ta 3MaraHHs BeAyThCs aHTIIHChKOI0 MoBoI0. Hanpukimazx, OnmiMmilChKi irpu
abo xoukypc Mic CBiTy. AHIIIFICEKOI0 MOBOIO BEIyThCS IIEPErOBOPH TA HAPAJU JUIIIOMATIB 1 MONITHKIB
i3 pi3HUX KpaiH. AHTJiNchka — OCHOBHA MoBa Takux oprauizamiid, sk OOH, HATO ta €Bponelicbka
acomiaist BUTEHOT TOPriBii. Y Mepexi IMoHax MUTbSIpZ B€O-CTOPIHOK, CTBOPEHHX aHIJIiIHICEKOI0 MOBOIO. Y
TOW yac, sIK HAIPUKIIa, POCiiicChKOMOBHHH IHTEPHET, T.3B. pyHET, 3aiiMae Bcboro 2,5%3aranpHOro yucia
CalTIB y CBITI.

© ®enonrok Banenruna, 2012
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YechbKOi MOBH CTAIO CBOEDIZHMM CHMBOJIOM MOJEPHOCTIT Ta “HPUXHIBHOCTI 10
AHIIIOMOBHOI KypTypH” [2, ¢. 37].

3amo3WYeHHsT aHMIIMU3MIB 13 PI3HUX TpodeciiHuX cdep y Ppi3HUX IKaHPOBO-
CTUJIHOBUX PI3HOBHIAX CYYacHOI 4€ChKOI MOBH, SIK MOKa3ylOTh Marepiaiu CIIOBHHKIB [6;
7; 8], Bimpi3HAETHCS HEOJHAKOBOIO YaCTOTHICTIO. YUMasIo 3 HHUX 10 3arajbHOTO CJIOBHHMKA
YeChbKOi MOBH TOTPAlWI0 3 HAYKOBOIO Ta BHPOOHUYO-IPO(ECIHHOrO MOBJICHHSI.
JloMiHyI09y MO3HIIIIO, SK i B OLTBIIOCTI €BPOIEHCHKUX MOB, IO OB’ sI3aHE 3 YCIIXaMH B
PO3BUTKY [UX rajgy3eil B aHIJIOMOBHHX KpaiHax, 3aiiMaioTh aHIJIIU3MH B Cy4acHii
YeChKil TepMiHOJNOTIT 3 OOYMCIIOBAaJIbHOI TEXHIKM Ta iH(GOpMATHKH. Y 3B'SBKy 3
MONIMPEHHSIM Y YECHKOMY COIlyMi KOMII IOTEpHHUX iH(OpMamiiHUX TEXHONOTIH Ta 3 iX
AKTHBHAM BHKOPHCTaHHSIM Ha BHPOOHHIITBI Ta B MOOYTI MpodeciiHa JIeKCHKa Li€l TPYITH
MPOHUKJIA B 3arajbHOHAPOJHY MOBY Ta OpPraHIYHO YBIWIIA IO HAHOILIBII aKTHBHOI
YacTHHH 11 JIeKCHYHOTO CcKiaay. CIo[M MOXHa BiJIHECTH, HATPHKIIAJ, Ha3BH BCECBITHBO
BiJoMHX (ipM-BUPOOHHKIB KOMIT FOTEPHOI TEXHIKH Ta IPOTPaMHOr0 3a0e3MEeUYCHHS
(Microsoft Windows Intel), wmominariii npuiamis, 3aCTOCOBYBaHHX y IMOBCSKICHHOMY
)uUTTi: Modem “momeM, 3oBHIimHIA npunax EOM, skuit 3abesnedye HOro 3B’s30K 3
TeneOHHUMHU JTiHiAMH, TeneTaiinHuMu anaparamu”, Videorekordér “Bimeopexopaep,
npunan s 3anucy Bigeomporpam”, walkman [vOlkmen] “maneHbKkuii KaceTHHI
maruitodon”, displej”mucrueir”, skener, scannefckanep”, e-mail [emejl] “enextponna
nomrra”), pisHUX TUMIB KomiT totepiB: komputer[-pjatr], laptop “nepenochuii komm' roTep
y ¢opmi uemonanumka’, otebook, otepad, notebodkoutbuk] ‘HeBenukuit mepeHocHuii
(naxoninamii) xomir rotep”, palmtop “maneHbpKHi KOMIT FOTEp PO3MIpPOM 3 IOJIOHIO”,
pentop”komir roTep po3mipoM i3 3amucHudoK”. Citij cKa3aTy, 0 aHTIIIU3MY i€l TPyIH
B UECBHKI MOBI XapaKTepU3YIOThCS 1 IOMITHOIO JICPUBAIIHHOI MPOIYKTUBHICTIO.
[Mpuvomy iHOAI, cKaxiMo, sIK y BHUIAIKy 3 jiekceMoro Komputerabo skeney Bxxe HaBiTh
chopmyBanmkch I chnoBoTBipHi rHi3ma, mop.. komputerovy komputerizace
komputerizovat skenerista, skenovani, skenovat.

Yumainy rpymy B JISKCHYHOMY CKJIai 4eCbKOl MOBH YTBOPIOIOTH i aHIJIOMOBHI
3aI03WYCHHS Ha TO3HAYEHHS PI3HOMAHITHHX IOCIYT, [0 HAJAIOThCS Ha KOMEPIHHIN
ocHoBi: copy shogkopi Sop] ‘Hamanus komipyBanbHHX HOCayr”, copywriter [kopirajtr]
“ykinamad pexiaaMHux TekctiB”, Skimmingskim-] “creopents odiriinol komii iHpopMmarrii
3 IwiaTbkHOI enekTponHoi kapTtku”, bodystyling, bodystyling [-stajli-] “crBOpenms
TapMOHIHOTO 30BHIIIHBOTO BHIJISIY 3a JOIIOMOTOIO 3adiCKH, MaKisKy, omary i T.1.”,
face-lift, face-lifting [fejs-] “ycyHenns Bosoccst Ha 00NMYYi HEXIPYypPriuHUM HUISIXOM’,
face-myalifting[fejs-lifty-] “ BurmamxyBanus 3mopIok Hexipypriuaum crocobom”, fitness
“ mocsiTHeHHS. TOOpOro (hi3UYHOTrO CTaHy 3a JOIMOMOrOI0 CIeialbHUX ()i3UYHUX BIIpaB”,
peeling [pili-] “ ouwineHHs ™OBepXHi MIKip¥ BiX 3MEPTBUIMX KIITHH Ta TOJ.

4 BononiHHs aHIMiHCHKOI0 MOBOIO SIK BHMOTA 3a3Hauanoch y 70% mpomosnmiii po6oTn B uepBHi
2010p. B inTepuer-noprani Profesia.czy sxoBtHi uporo x poky us mudpa 3pocia go 75%.Ha gpyromy
MicIi cepes MOB, SIKi 3a3HAYalOTh y BUMOTaX, HIMEIIbKa MOBA, IIONIUT HA Hel IOCTIHHO 3MEHIIYEThCS, 1 Ha
yepseHb 2010p. BosomiHHS Helo 3a3Havanochk sk Bumora y 18% npomnosumiii. Tpere Micue HanexuTh
cioBanbkii MoBi — 5%, werBepre ¢(panmys3pkii — 3%, mami imyTh iHINI — icIIAHCBKA, iTaliichKa i
pociiiceka MoBH (1%0).
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IHHOBaIIT y chepi MONMITHKY, i€0JIOTii Ta EKOHOMIKH, 30KpeMa TepeXill Bijl TNIaHOBOI
E€KOHOMIKH JI0 PHHKOBOI Ta CYTTEBI 3MIHH B CHUCTE€Mi BAIIOTOOOMIHY, IO MPUBEIU IO
BUHUKHEHHS B UYexil HOBOro CycminbHOTO Jagy, oOyMOBWIM (OpMyBaHHS IHIIUX
€KOHOMIYHHMX BIJJHOCHMH 3 BIJIOBIJIHOI0 €KOHOMIYHOI KYJIBTYpOIO Ta HH3KOK HOBHX
npodeciii. I sk HacHiIOK, MOSIBY B YECHKOMY JICKCMKOHI HOBOI JIGKCHKH, 3aIll03WMYCHOT
BEJIMKOK) MIpOI0 TaKOX 3 AHMIIKACHKOI, sIKa 3alOJOHMJIA BUAAHHS 13 MEHEIKMEHTY,
MapKeTHHTY, JI3UHTY, KOHCAITHHTY TOMIO. TpymHOII, $Ki TIEPEKHUBAJIO YEChKe
CYCHIILCTBO Mpu TpaHchopMallii eKOHOMIKM (HamiHHS KyIIBEJIbHOI CIIPOMOXKHOCTI
HAI[IOHAJIBHOT BAJIOTH, CKOPOYEHHS TOBAPHOI MAaCH BJACHOrO BHPOOHHIITBA TOIIO),
3poOMIM TepMiHM 3 Taly3i €KOHOMIKM Ta (hiHAHCIB HaIO0aHHAM ITUPOKOTO 3araiy.
Po3BHTOK KamiTaliCTHYHUX BiJTHOCHH B TOCIIOAAPIOBAHHI BUSBUB Y YECHKill MOBI 1 YMMajio
JIEKCUKO-CEMAHTHYHUX JIAKYH, IO CHPHSUIO BXOJ/DKCHHIO B MOBJICHHS il HOCI{B TakKMX
AHIIHACHKUX 33 IOXO/KEHHSIM IHTepHALiOHAN3MIB sK. akcie “uninamii mamip”, barter
[bartr] “Gaprep”, brocker [brou-] “6Gpokep”, dealer [dy-] “mumep”, byznys
“mignpuemuunteo”’, shop[Sop] “marasun”, market"ropriBenbHe mianpueMCTBO” 13 ILI0K0
HHU3KOI0 MOXiTHMX Bij HUX yTBOpeHb: akciovka akciond&, akciovy brokersky dealersky
dealersky dealerstvj byznyscentrumbyznysplan shopping centrum shopping mall
supermarketsupermarketovya mox., fesiki 3 SIKUX, TOTPATUISIOYH JI0 JICKCHYHOTO CKITATy
4eCchbKOT MOBH, BCTYITAJIH 1HO/I B KOHKYPEHTHI BIITHOCUHH 3 MUTOMHUMHU JICKCEMaMH, a 1HOJI
i BUTICHSAIM 1X Ha iepudepiro’.

AKTHBI3aIli€}0 MDKHApOJHUX 3B’s3KiB Uexii 3 €BpONCHCHKUMH JIepiKaBaMU B KiHIII
XX cT. BUKJIMKAHO BXOJ/IKEHHS B YeChKY MOBY TepMiHiB eurosummif-samit], eurosammit
“3ycTpid Ha HaWBUIIIOMY piBHI NMPEICTAaBHUKIB €BPOINEHCHKUX KpaiH, abo KpaiH-wieHIB
€spocorosy”, euroland, Euroland-len-] “€sporneiicbka rocrnogapcbka Ta BaIOTHA YHist”,
eurospealf-spik] “moBa mosiTHKIB Ta ypSAOBIB KpaiH-wieHiB €BPOCOO3y” TOIIO.

IcToTHI comianbHI 3MIHH B JKUTTI YECHKHX TPOMAJSIH y KiHII XX — Ha IOYATKY
XXl cr. crpustiii TosiBi B YeChKid MOBI 1 3HaYHOI KIIBKOCTI aHTJIOMOBHOI CYCHIJIBHO-
HOJITHYHO! JICKCHKH, HAlMEHYBaHb Ha IO3HAYEHHS MOHSITh 1 peasiif, MoB s3aHUX i3
BUOOpaMH, MisUIBHICTIO MOMITHYHUX mapTii: lobby [-bi] “rpyma Tucky B mapmamenTi”,
disent [dy-] “omo3umifiHuii pyX CYOpPOTH TOTAIITAPHOIO PEXHMY, JAHCHUACHTH
establishmen{-iS-] “naniBuuii xmac, kepiBui opranu” Toro. Jeski 3 TAKHX OJMHHIL
BXOJIUIIM B YECbKY MOBY Ha TJIi HASIBHUX B Hill OJHOKOPEHEBUX JIATHHCHKUX JIEKCEM, SIKi
MOTPAIMIIN TyIH HabaraTo pasime 4epe3 HiMelbKy. [1i BIUIMBOM B3aeMOJIii i3 HOBITHIMU
AHTTIHCHKUMH 3aI03WYCHHSAMHU y TaKWX JIATHHI3MIB 1HOAI PO3BUBAJIMCH HOBI 3HAYCHHH,
BHACIIIOK YOTO BOHH IIOBEpPTAJINCh B aKTUBHY 30HY CIIOBHUKOBOTO CKiamy. Bce me
MIOBHOIO MIpOI0 CTOCYETHCS, CKakiMo, jaruHizmi disidence “poskonbHunbKAA pyx”,

® Amrnimmsmu market shop byznys mesaxaroun Ha HAsBHICTH y YeCHKil MOBi MHTOMHX JNEKCEM
obchod prodejna podnikatelis Tum e 3HaueHHsAM, YBIHIUTM HUHI B 3aralbHOBXKHBaHYy MOBY. TuM He
MEHII camMe BOHHM Ta MOMIOHI 10 HUX 3al03WYEHHs 3 KiIBKOX KOMYHIKaTHBHHX c(ep (aHTITiLH3MH)
(summit[samit] “3acimanns”, trevel[tra-] “momopox”, breafing[bri-], “3ycrpiu” weekendvi-] “ Buxiani
mai B kimmi TokHs”, gembler [gambler] ‘Tpaseus”, (rawtitmsm) Viz&Z “3oBHimmili BurA”, i3
CHHOHIMIYHMMH BiJIIOBIIHMM 4YeCchKUM oquHMIIM (zZasedani, cestovani, setkani, sobota a’leedirés,
vzhled 3HayeHHSMHU MOTPAIMIK JO TEPENiKy CJiB, sKi, Ha IYMKY HOCIiB 4echbKOi MOBH, MarOTh OyTH
00MeXeHi y BUKOPHCTAHHI.
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disident “poskonpHUK”, Yy SKHX YHACHiZOK 3pYIICHb B I1X CEMAaHTHLI, BUKIUKAHHX
npuxomoM aurinu3My diSent, 3'sBunch 3HAYCHHS BXKE HE IOB s3aHi 3 PeEIiriero —
“ IMcUIeHTCHKUN pyX”, “ IPEeICTaBHUK TUCUICHTCHKOTO PyXYy.

Topsia Ta OHOYACHO 13 BHUINE3a3HAUCHUMH AHIIIIHCHKAMHU CIOBAMHU, O3HAKAMH PYXY
CyCIIJIbCTBA B OiK JieMOKpaTH3ailii, y 4eCbKy MOBY IPUHIIIIN i HOMiHAIlil HA MO3HAYCHHS
HETaTUBHUX COIaJbHUX SBUII, SKI aKTUBI3YBAIMCh B YMOBax KariTaii3allii eKOHOMIKH i
BUKJIMKAJIH B YeXiB 3aHETIOKOEHHS, TaKi SIK: BIATIK MOJO/I B OUIBII €KOHOMIYHO PO3BUHYTI
kpainu (brainwashing [brejnvos-] ‘“sumuBanust wmiskiB”), irpomanis (gambler [ge-]
“azapTHull rpaserp’), 6e3gomuicts (homelesghoumles] ‘iroanaa 6e3 mocTiHHOTO MicIst
OpPOXHUBaHHS") TOLIO.

ITommpeHHs B YeChbKiii MOBI B LieH 4ac AiCTalM ¥ aHTIIMCHbKI HA3BU PI3HOMAaHITHUX
COIlIaJIbHUX TPy Ta 00’ €JJHaHb, HEPOPMAILHUX YrpyNyBaHb Ta iX MPEICTABHHKIB, SIKi
icayBasm B €Bpomi Ta CHIA me 3amoBro mo mnpueananHs UYexii 10 CBITOBOTO
cmiBroBapuctia, y 70—807i poku XX c1. (Qreenpeacggrinpis] “exosnoriunuii pyx”, punk
[pank] “pyx, y4acHHKH SKOTO MOBEAIHKOIO Ta 30BHIIIHIM BHIJIAIOM ASMOHCTPYBAIN CBOE
HETPUHHATTS MOPAJIBHUX, 1ICOJOrIYHUX Ta iH. IIHHOCTEH'), HOMIHALII Ha MMO3HAYCHHS
OpeICTaBHUKIB  cekcyanbHux MeHmmH (homosexual “romocekcyanict”, bisexual
“Oicekcyan”, gay“reii”).

PazoM i3 HUMH B Yechbke MOBJICHHS, Y TOMY YHCIIi 1 Ha INNANBTH Ta3eT, MOoTpanuia i
pi3HOMAaHITHA iHIIA COIliajibHA JIEKCHKA, 30KpeMa aHIJIIKW3MH Ha TIO3HAYCHHS TaKOro
SIBUIIA, SIK CTPIMKe 3pocTanHs HapopkyBanocTi (babyboonibejbibim])ra 6araro iHmmx.

ITeBHY yacTMHY HOBITHIX 3all03MYEHb 3 AHTJIHCHKOI YTBOPWIIM ¥ CIIOPTHUBHI TEPMiHH,
[0 TPEJCTaBISIOTh COOOK HA3BU BHUIIB CIOPTY, sIKi IOYald MOmHproBaTHcsa B Yexil
BimHocHO HenaBHo (beach-volejbalbi¢] “mmsxauii Boneiibon”, beach soccefbic¢ sokr] i
beachfotballbi¢-] “ wspkauit dpyr6on”, beachhandbalbichendbdl] ‘turskauii ranaGon”,
frolbal “sameHmit xokeii 3 M'suem”, ballooning [beliny-] “mitanus Ha Kymsax”),
HallMEeHYBaHHs 0OCi0, 110 HUMHU 3aliMalOThCsl, CIIIB Ha MMO3HAYEHHS CIIOPTUBHUX CHAPSIIB,
inBenraps (bike [bajk] “ripcbkuii Beocumnen”), OKpeMUX TUIIB CHOPTUBHHUX 3MaraHb, sIKi
takok y Yexii pauinre He icuyBaam (abilympiada abiolympiadal-pija-] “onimmiaga 3
pI3HUX BHIIB CHOPTY MK YYaCHHKAMHU-IHBANiJaMU~ a TaKOXK I¢ HHU3KH TEPMIHIB, SIKi
BUKOPHCTOBYIOThCS B 1Iil cepi.

bru3bKko10 32 CBOEK0 CEMAaHTUKOIO € TPpyIa aHTJIIIM3MIB, TIOB’ 13aHUX 13 TypOOTOIO PO
3JI0pOB’s, TMOKpAIIeHHs CTaTypu Ta 30BHimHbOro Burisay (jogging [dZo-] “6ir”,
akvaaerobik [akva-a-ero-], aquarobic [akvaroubik] ‘epob6ika y Bomi”, armwrestling
[armrestli-] “apmpectiinr, ciopTrBHa GOpOTHEOA 3 MOJONAHHS OMOPY PYKH CYyNEpHHKA”,
fitball [-bAl] “rpa 3 M’ stuem amst 3mitHeHHS ab0 peabimitanii M’ s13iB”).

LikaBo, 1m0 esKi 3 BUAIB CHOPTY, aHIJIIHCHKI Ha3BH SKUX YBIHIUIM B 4ECBKY MOBY B
kiami XX cT., Bke Oylu BiJioMi yexam, i TOMy Maji B YeChbKili MOBI BJIACHI HOMIiHAIIii.
Otxe, ix mosiBa Oysa BUKIMKAHA HE HATaIbHOK KOMYHIKATUBHOIO MOTPEOO0, a iHIIMM, Y
ObOMY BHINAJAKY, SK MK BBaXAEMO, I[03aMOBHUM (AKTOpOM — TIJI00aTi3aIli€ero
€BPONEHCHKOIO TPOCTOPY, KA 3HAXOJAUTH BUPAXKCHHS 1 B “riolOaiizallii” MEBHOI MOBH.
Hagomsuu 1yT, sik mpukian, ciaoso bodybuilding, body buildingrbildy-], sxe cnpuuunnio
Biaxin Ha mepudepito GBI PAHHBOTO (3@ YaCOM 3aIYYEHHS B YECHKY MOBY) TaLTILU3MY
kulturistika [-ty-], mto ¢pyHKIiOHYE B Hiif, 10 pedi, y CHHOHIMIYHOMY aHIITIIKU3MY 3HAYCHHI
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“cucreMa (i3WYHHMX BHpaB IJsS PO3BUTKY M s3iB”, 3a3HAYMMO, WIO AaHAJOTIYHI 10
HaBE/ICHOTO BUITAJIKH B CJIOBHHKAX BXKE HAM 3yCTPiYaiucCh HEOJHOPa30Bo. [Ipuuomy sikpas
TOJi, KOJM BXO/DKCHHS aHIIIM3MY OYJIO HAUTHIIKOBUM 3 OTJISITY Ha BHYTPIIHEOMOBHY
CHUTyallil0, TOOTO 3a MPHCYTHOCTI B JIEKCHUKOHI CIiB (HiMEIbKOro abo (paHIry3pKOro
MOXO/DKCHHS) 13 €0 JK CEMAHTHUKOI. Po3risaa 3a3HaueHWX MOBHUX (DAKTIB I KyTOM
JiaxpoHii JO3BOJIsAE MOOAYHUTH B 1X ICHYBaHHI ICTOPUYHY 3aKOHOMIpPHICTH, 30KpeMa BUSB
BTPYYaHHS B MOBY TIJIoOami3aliifHOro mporecy, 1o po3rnovaBcs B €Bpomi B cepenuHi
XV cT. 3 HaMaraHp MOEJTHATH CKOHOMIKH €BPONEHCHKUX KpaiH y CBITOBY I'OCIIOJapCHKY
CHCTEMY €BPOIECHCHKOro THITy. 3 TCHICHIIIEID O €Bporiodaiisaiii, ska 3 TOro 4acy
BiJlirpaBaTHMe BHU3HAUYAIBHY DPOJIb B icTOpii €BpoNH, IMOB's3aHE BIUTTS y CIOBHUKHU
€BPOMNEHUCHKUX MOB BEJIMYE3HOIO MACHBY JIATHHCHKHX Ta TPELbKHX CIIB, a 3roJ0M
YUCIIEHHUX TepMaHi3MiB Ta TaJUTIIM3MIB, a IIe Mi3HIlIe — MIiCasA 3aKiHYSHHS OLIbIN HIXK
TPBOXCOTIIITHROI €BPONEUCHKOT TI100ai3allii, aHTIIIM3MIB Ta aMEPHKaHI3MIB.

Tineku i1 Al€F0 MOYKHA NOSCHUATH 1 aKTUBHE IOIIOBHEHHS YE€CHKOI MOBY aHIJIIIM3MaMU
B kiHmni XX — Ha mouarky XXIcrT. B KynbTypHO-MUCTENbKiH cdepi, 1e TpaaumiiHO
JiaepaMu 3aBxd Oyiu MpeJCTaBHUKY iHIMX HapomiB (itamiiii, hpaHiry3u, HiMIM Ta iH.).
Jlo 3am03uyeHnX OCTaHHIM YacoM OJUHHIIb HAJISKATh JIGKCEMU Ha MO3HAYCHHS CTHIIIB Ta
TeYiii CcydacHOro 00pa3oTBOPYOrO MHUCTENTBA Ta MY3UKH, y TaHIIOBaJbHIH KYJIBTYPI,
Ha3BH PO3BaKAJILHUX BHIOBHII, 0Ci0, MOB'si3aHUX 3 MHUCTENTBOM Ta KyinbTyporo (folk
“¢onek”, hard rock[-rok] “xapm poxk, Baxkuii pok”, dZezi jazz “mxas”, hot jazz[dZe-]
“xor mka3”, funk [fank] “crmoci6 BukonHanHs mkasy”’, country [can-] “micHi B cTmuIi
miBHIYHOAMEPHKAaHChKOro (onbkiaopy”, sound[sau-] “crenudiunuii 3ByKOBuUii xapakrep
mkasy”, soul i soul music [mjlzik] “cTune HIBHIYHOAMEPUKAHCHKOI HETPUTAHCHKOI
my3uku”, rap [rep] “pen”, pop “momymnspraa my3uka”’, gospeli gospelsond ayxoBHi micHi
niBHiYHOaMepuKaHCchkux Herpis”, grafiti [-ty] “rpadiri”, diskZzokej[dy-] “ quck-xokeit”,
frontman “ comicr-my3ukanT abo cmiak ancamb6io”, bluesman[blismen] *kommosurop
My3dKH B cThii Omro3”, jazman [dZe - en] ‘fokasuct”), countryman[can-] “akuii mae
CTOCYHOK 10 MY3UKH B CTHJII KaHTpi”). MEHIIOK MipOH MOMOBHEHO YECHKY JIEKCHKY
CIIOBaMH 13 Taly3i KIHOMHCTENTBa, TeiacOaueHHs, XyHOXKHBOI JiTeparypu. Hampukman:
videoklip“Bimeoxin”, gag [ge-] “edextHa komiuHa cutyarlist y ¢ineMy, BucTasi’, remake
[rimejk] “pumeiix”, fantasy“diaem 3 danracTuuHoo Temarukor”, fanzin “uacommc, e
apykyetbes ¢dantactuka” feature ficr “xynoxupo-myOminucTrunuit xanp”, thriller
“TOCTpOCIOKETHHIA TBIp”.

Pazom i3 BiamoBigHuMu pearnisimu B Yexii HaOyJM moOMIMpeHHs, K 1 CKpi3b B €Bpori,
aHrIiiichbKi Ha3Bu cTpaB Ta HanoiB (energy drink[-dZi] “craboankoronsuuii Hamiii”, gofry
“Badui”, hamburger[-gr] “ram6yprep”, hot dog“xot gor, raps4a CoCHCKa 3 TipyuIeo”,
popcorn [-ko-] “momnkopH, mizcmaxkeHa kykypyasza®, cheeseburgefcis] “rambyprep i3
cupom”, snhack [snek] “akycka’), omsary ta B3yrrs (body “xinoua Gimusma’, bomber
[bombr] “kopotka, mo moscy kyprtka”, leginy “amTsayi Ta okiHOYI WITaHIH, IO
npuisraots”, Slipy “KOpoTki 4osioBiwi MITAHIN, M0 NPUIATAOTH OO0 Tida”"), irpamrox
barbie [barbi] “nspka 6ap6i”, puzzle[pazl, puzle] fasn’, a Takox okpeMux MOOYTOBHX
npenmeris (air-condition [érkondyShi air-conditioning [-ny-] “koupumionep”, barbecue
[-bikjd] “ mpunan ms 3amikands M’ sca”).
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VY mei ke mepiox M0 4ecbkoi MOBH 3 aHIJIHMCBKOI YBIMNIIM H iHIN JIEKCeMH,
HAlPUKIaJ, Ha MO3HAYCHHsS 3aKiIajliB TPOMAJCBKOr0 XapdyBaHHs HOHATH (catering
[keteri-] “momganus crpas Ta manois”, fastfood[fastfud] “Gictpo”, pub [pab] “pecropan”,
snack-bar [snek-] "3akycouna”), TpaHcmoptHux 3aco6iB (airbridge [érbridZ] “xpurwmii
JAXOM TIepexXi 10 JliTaka 3 3aj1y JJIs macakupis”, airbus”Beaukuii macaxupchbKuii itak”,
boening[bdji-] “Benukwuii niTak”, citybus city-autobus[si-] “Micekuii aBToOYyC”, City taxi
[si-] “micbke Takci”, hotelbus“aBtodyc i3 cnansHumu Mmicisamu’, raft “Benukuii rymoBuit
4yoBeH"), 30KpeMa Jyxe pPO3BHHYTOro B Haml dac aBTomoOimismy (airbag [érbeg]
“momymika Oesneku”, all-road, allroad [6lroud] “aBToMoGins kimacy jrokc”, crash test,
crash-test[kreS-] “ex3amen i3 Oesneku kepyBanHsi aTorpancmoprom”, Off-road [-roud]
“ronouynuit aBToMoOLIL"), moHATH i3 chepu memurmuu (healer [hiler] “daxiBers i3
HeTpamumiiHoi memuimuau”, home care[houmker] ‘cmyx06a memuunoi Ta CoOIiagbHOT
ngonomord Ha gomy”, paramedik [-dy-] “napamenuimHa”’), KOCMETHKM Ta JOIJISAY 3a
3oBHimHocTIO (Kondicionér “xouauiionep”’, make-upi mejkop “xocmernuni 3acobu”),
typusmy (all-inclusive, all inclusive [0l inklUsiv] “Bce Bkmo4eHO B IiHYy 4YOrocs”,
incoming[inkami-] “ciy>x6a 3 HamaHHS TOCIYT IHO3EMHUM TYPUCTaM”).

Topsia 3 aHMTIACEKUMHE JIEKCEMaMH B aHAIII30BaHUH MEePioJ 10 CIIOBHUKOBOTO CKIIALy
YeChbKO1 MOBH TPHUHIIIO TaKOX 1 yuMasio abpeBiaTyp, CTBOPEHHMX Ha 0a3i aHTJIOMOBHHUX
ciosocrionyyens (CD [cédé], DVD [dévédé, dyvidy] KommakTauit muck”, CT[Cété]
“xomm’ roTep-romorpad”, aids, AIDS [ejts, aj-] @iz Acquired immune Deficiency
Syndrom) CIII”, DJ [dydZej] “muck-xokeii”, ecu, ECU[eku, eki] @inx European
Currency Unit) Bamorauit corws”, LP [el-pi] (8ix long-playing) ‘hosrorparoua
rpamodonna mmariska”, K.0. [K&-0] (Bix knach aut) fipaBuio 3akiHueHHst rpu micis
nepuioro rona’, MD [emdé] ‘mini-muck”, MMS [em-em-es] {adopmariiist Texcrosa,
rpadivHa Ta iHma, MO MepeaacTbes depe3 MobinsHui Tenedon”, PR [pi-ar], ROM @ix
anen. Read Only Memo)y'nam’ e, sika 1a€ MOXKITUBICTh 3amKcaHy iH()OPMAIIO TiTbKH
guratu”, UFO [ufo] “HJIO”, WAP [vap] (six aurn. Wireless Application Protocol)
“GesmpoToBuii goctyn a0 Iarepuery”, VIP [vi-aj-pi] “Bin-nepcona”, VJ [vidZej] “aBrop
BI3yaJIbHOTO TPOEKTY’, a TaKOXX YTBOPEHHX BiJl HUX JX€ Ha aHTJIHCHKOMY TIPYHTI
HeosorizMmis, nop.: PR—PR agent, PR firmaD — CD-ROM.

[TepeBaxkHa OLMBINICTH 3aMTO3UYCHB 3 AHTIIMCHKOT OCTAHHBOTO TMEPIOy MOTpanuia B
YeChbKy MOBY O€3I0CepeIHbO, 3aBASKH TPSIMUM KOHTaKTaM 3 11 HOCISIMH, 30Kpema
OPEICTABHUKAMH YEChKOI JIaCIIOpH, CIUIKYBAHHS 3 SIKHMHU 3HAYHO aKTHBI3yBalIOCS MiCIIs
Buxomy UYexii 3 coOmiamiCTHYHOI CHIBAPYKHOCTI. BakiauBe 3HaYeHHS B MOIMIMPEHHI
AHTIIICHKOI B YECHKOMY CEPEJIOBHIII MalHM Cy4acHi iHQOpMAIiliHI TEXHOJOTi, a TaKOXK
y4acTh YECHKUX TPOMAJISH, y MEPIY Yepry MOJIOA, Y PI3HUX MDXXHAPOJHUX MpOrpamax Ta
[POEKTAX.

AHTIIIIW3MH, B)XUBaHI ChOTO/IHI B MOBJICHHI YeXiB, MAalOTh PI3HUM CTYIiHb aJanTarii
JI0 YeCHbKOT MOBH. 3 OTJISIy Ha PIBEHb iX MPUCTOCYBAHHS 10 ii (POHETHYHOI, CIIOBOTBIPHOT
Ta IHIIMX IMiJCUCTEM BOHU MOXKYTh OyTU TOLUICHI Ha JIBI HEPIBHOIIIHHI 32 00CATOM IPYITH:
a) OJIMHMIII, 1[I0 3a3HalM MAaKCHMaJIbHOTO MPUCTOCYBaHHSA A0  (OHETHYHOTO,
NPaBOMKCHOTO Ta TIpaMaTU4HOro O(OPMIIEHHS YeChbKOi MOBH, Ta 0) CloBa, SKi IpPHU
3al03MYCHHI 3 aHMTIACHKOI MOBH 3a3HAIM HE3HAYHHX 3MiH a00 JIMIIMINCH HE3MiHHIMU.
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Xo4a npy MiArOTOBII Ii€T CTaTTI MH, 3BICHO, HE TIPOBOIMIIU CIICHIATbHUX MiIPaxyHKIB
3 METOIO BCTAaHOBJICHHSI PEaJbHOTO KiTBKICHOTO CITiBBITHOIICHHS MiX IUMH TPYIaMH, TUM
HE MEHII, CIHUPAIOYHCh HA CIIOCTEPSKEHHS HaJ CIIOBHHUKOBHM MartepiajioM, MOKEMO
[[IIKOM YIICBHEHO CTBEPDKYBaTH, IO II€PEBa)XHA YACTHHA JIGKCHKH AaHIJIIACHKOTO
MOXOJUKCHHS, IO I0Yaja BXKHBATUCS B MOBIEHHI, ChOTOJHI HEIOCTATHHOIO MIpOIO
Y3rOJKEHA 3 HOpPMAaMHU 4YeChbKOi MOBH. BHKOpPHCTOBYIOUHCH HOCISIMH MOBH i3 CYTTEBHM
3BYXCHHSIM CEMaHTHKHU TIOPIBHSIHO 3 MOBOIO-IIOHOPOM, OLIBINICTh TAKUX JIEKCEM THM HE
MEHIII TPOJIOBXKYE 30epiraTd 3B'S30K 3 aHMIKWCHKOIO HAa PIBHI BUMOBH, IPaBOITUCY,
Mopdosorii. I UM TOBOAWTE BXE He3amepedHUi Ui Hac (akT HPO TPUBAIICTH 1
MOCTYIOBICTh MOBHUX 3MiH Ta 1HOJII TOMHJIKOBICTh TIEpETYaCHUX BUCHOBKIB.

Crmig ckasaT, IO aKTHBHE IMOMOBHEHHs B KiHII XX — Ha mouatky XXI cr.
CJIIOBHHKOBOTO CKJIQJy Y€ChKOI MOBHU aHTJIIIM3MaMH BHUKJIHKAJIO KPUTHYHE CTABICHHS JO
[[LOTO SIBHMINIA YEChKOI CIIJIBHOTH, SKE BHSIBHJIOCh B EMOLIMHHUX 3a XapakTepoM
myOmiKaIisx, mo 4Yac BiJ 4acy 3’ sSBISIOTHCS B 3MI®. CBoe 3amemokoecHHS 3 MIPUBOY
3aCMIYEHOCTI 4eChKOI MOBH aHITIU3MAaMU BUCIOBWIIM BXKE U HayKOBIN. SIK mokaszamu ix
JOCII/DKEHHS, y CIPHHHATTI aHIJIIW3MIB y YEChbKOMY COIiyMi iCHYIOTh PO301KHOCTI,
3YMOBJICHI JIi€}0 TAKOT'O BaroMoro COIOJOriYHOro (hakTopy SK BiK, OCBITHIH piBEeHb Ta
(ax HociiB mi€i MoBu. Tak, HampukiIaj, HAHOLIBIIOK JIOSUIBHICTIO MIOJO MPUCYTHOCTI
AQHIIOMOBHHUX EJIEMCHTIB Yy YEChKOMY KOMYHIKATUBHOMY IPOCTOpPI BiI3HAYAETHCS
MOJIOJIIXKHE CEepeIOBUINe, Ha sKe, SIK BiIOMO, OCOOJMBO Ji€BO BIUIMBAIOTH HOBITHI
CyCITJIbHI TEHJCHIIIT 1 Moja. 3 iHIoTro OOKY, MiABUINECHY KOHCEPBATUBHICTD, HA MPOTUBATY
oMy, BHSIBIISIE CTapIlia TEHEPAIlisl YECHKHX TPOMAJISH, JUI SKUX IPHUILIAB aHTITIIU3MIB
CTBOPIOE HE3PYYHICTh TpPH KOMYHIKAIii Ta 3arpoXye IOCIa0JIeHHSIM 3B'S3Ky 3
MPEJICTABHUKAMH 1HIIUX TTOKOJIiHb.

He no3BomsitoTh cKIIacTh 00’ EKTHBHOTO YSBJICHHS PO NiHCHUHN NMPHUILUTHB aHTJIOMOBHOT
JEKCHKH B CyYacHY YEChbKYy MOBY W YKIJIQJICHI YEChKHMH JIEKCUKOTpadaMmu CIIOBHUKU
HEOJIOTI3MIB HOBOTO TIOKOJIIHHS, IO 3’ SBHJIUCH YIIPOJIOBX KUTBKOX OCTAHHIX JCCATHIITS.
AJpKe moOMparoud Marepiai JJid HUX Ha 3HAYHO MIMPIIMX, HIXK KOJHCh, PEECTpaIliiHIX
3acagax (B yMOBax BiJICyTHOCTI »OPCTKOI i1€0JIOTIYHOT periaMeHTaliii 3 OOKy Biaau Ta
MpH MMOCIA0JIEHH] KOJIUCh, 0€3yMOBHO, JIy)K€ MIITHUX y YEChKOMY COLIYMi IYPHCTUYHUX
00MeKeHb), 1X yKIaaadi BKIIOYMWIN Y CBOI BUAAHHS YUMAJI0 OJHHHUILb, SKiI MOTPAITMIN B
YecbKy MOBY 3a KibKa JECATHIITH O “OKCaMUTOBOI peBOIOLii” abo Halexarh J0
po3psiny “iHOMOBHMX BKpamieHb . | UM MHMOBOJI, TaKk OM MOBHTH, NESKOK MipOIO
KapTHHY XUTTS YeCbKOi MOBH Ta MMaHIBHI B Hill ChOTOJIHI TEHCHIIIT IS0 BUKPHUBHUIIH.

ToMy, miaBOASYM MIACYMKH CBOIX HEXaH 1 JIE0 OOMEXEHHX CIIOCTEPEKEHb HaJl YECHKOIO
MoOBOKO KiHIE XX — movatky XXI cT., M03BOJIMMO cOOi TUM HE MEHII HE TMOTOIUTHUCS 3
JIESTKAMHU JTOCIIJTHUKAMH, 5IKi, 0OMEXYIOUHCh aHAJII30M il JICKCUKH Ha CHHXPOHHOMY piBHI Ta
ITHOPYIOUM OCHOBHI 3aKOHM MOBHOTO PO3BHTKY, 30KpeMa MOJIOKEHHSI IPO IMOCTYIOBICTB,
CBOITIOIIIHICTD (@ He  cTpuOKOBICT)  MOBHHX  3MiH, HE  BPaXOBYHOUH

® IIpo me ceimuars umcmenmi crarti B cygacmux 3MI, B skux mpopoxyerses, mo “CeSting v
nadchazejicich desetileticthrozi osud mrtvého jazyka” (decbkiit B HAROIIKY NECATHIITTS 3arPOKYE
JIOJIST MEPTBOI MOBH), ¥ 3B’ 53Ky 3 TuM, o “¢&eStina je zamdovana anglickymi slova” (decbka MoBa
3aMOp/I0BaHa aHTIIICBKUMH CIIOBaMH).



AHIJITHCBKO-YECBKI MOBHI KOHTAKTH KIHI[A XX — TIOYATKY XXI CT. 29
ISSN 2078-5534. Bichuk JTbsiBcbkoro yHiBepcuteTy. Cepis dinonoriyna. 2012. Bunyck 56. Yactuna 1

BHCHOBKIB, OTPHMAaHHX TP aHATi31 IO MOMKIIUBOCTI HAWOUTBINOT KUTEKOCTI (DaKTiB pi3HUX
MOB, MPOPOKYIOTh BiJICYTHICTh MalOYTHBOTO B IIi€]l MOTYTHBOI CJIOB'THCBKOi MOBH Y
3B’ 513Ky 13 3HAYHUM MPUILTABOM Y ii CIIOBHUK aHTJIOMOBHHUX IHTEPHAI[IOHATI3MIB.
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The article is sanctified to the innovative proesssvhish take place in modern
Czech under influence of his contracts with EngliEkamined to the feature of
vocabulary, borrowed in the end"26 beginning of 2% century of point of view of
sphere of the use, structure, degree of adapti@Qzéch.

Keywords modern Czech, anglisizm, borrowing from English.

AHI'JIO-YEHICKHUE A3BIKOBBIE KOHTAKTbI
KOHIIA XX —HAYAJIA XXI BB.

Bajnentuna ®EJIOHIOK

Hucmumym sazvikogeoenusi um. A. A. [lomeonu HAH Yxpaunuot,
omaoen 3anaoHo- U IACHOCIABIHCKUX A3bIKOSE,
ya. I pywescokoco, 4, Kues, Ykpauna, 01001,
e-mail: valevgen@bigmir.net

CraThs MOCBsIIEHa UHHOBAIMOHHBIM IPOLIECCaM, IPOUCXOASAIINM B COBPEMEHHOM
YEIICKOM SI3bIKE TI0J] BIMSHHEM €ro KOHTAKTOB C aHIIMACKHM S3BIKOM. PaccMmoTpeno
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